ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE E LA MANUTENZIONE
INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE ET D'ENTRETIEN
INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND MAINTENANCE
INSTALLATIONSANWEISUNG UND WARTUNG
INSTRUCTIES VOOR INGEBRUIKNAME EN ONDERHOUD
INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACION Y EL MANTENIMIENTO
INSTALLATIONS - OCH UNDERHALLSANVISNING
INSTRUCOES PARA A INSTALACAO

MOHTAXK

INSTALACE

OAHTIEZ I'TA THN ETKATAXTAXH

NAVOD NA INSTALACI

MONTAJ VE BAKIM ICIN BILGILER

POKYNY K INSTALACII A UDRZBE

MONTAVIMO IR PRIEZITUROS INSTRUKCIJA
UZSTADISANAS UN LIETOSANAS INSTRUKCIJA

A-B-D

BMH - BPH

DMH - DPH

CE| ¢S DAB

As45

PUMP PERFORMANCE




PICCOLI COLLETTIVI SINGOLI - PETITES INSTALLATIONS COLLECTIVES SIMPLES - SINGLE SMALL COMMUNITY
CIRCULATORS - KLEINE EINZELNE GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KLEINE COLLECTIEVE ENKELE INSTALLATIES -
PEQUENAS INSTALACIONES COLECTIVAS - SMA ENSKILDA PUMPAR FOR FLERA SYSTEM - PEQUENAS
INSTALACOES COLECTIVAS SIMPLES - OTAEJNIbHLIE HACOCHI ANA MAMbIX MHOTOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK -
MALA JEDNODUCHA KOLEKTIVNi CERPADLA - MONOI XYAAOTIKOI TIA MIKPEX EIKATASTASEIE - MALE
POJEDYNCZE RUROCIAGI - TEK KOLEKTIF KUCUK - MALE ZBEROVE JEDNODUCHE - NEDIDELIO NASUMO VIENGUBI
CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - VIENCILPAS VA, A SERIJAS CIRKULACIJAS SUKNI AR VITNU PIEVIENOJUMU

PICCOLI COLLETTIVI GEMELLARI - PETITES INSTALLATIONS COLLECTIVES JUMELEES - TWIN SMALL COMMUNITY
CIRCULATORS - KLEINE ZWILLINGS-GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KLEINE COLLECTIEVE DUBBELE INSTALLATIES -
PEQUENAS INSTALACIONES COLECTIVAS DOBLES - SMA TVILLINGPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - PEQUENAS
INSTALACOES COLECTIVAS GEMELARES - CMAPEHHbIE HACOCbI ANA MAbIX - MHOFTOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK -
MALA DVOJITA KOLEKTIVNI CERPADLA - AIAYMOI XYAAOIIKOI T'IA MIKPES EIKATASTASEIS - MALE RUROCIAGI
BLIZNIACZE - IKIZ KOLEKTIF KUCUK - MALE ZDVOJENE ZBEROVE — DVIGUBI NEDIDELIO NASUMO CIRKULIACINIAI
SIURBLIAI - VIENCILPAS VD, D SERIJAS CIRKULACIJAS DUBULTSUKNI AR ATLOKU PIEVIENOJUMU

COLLETTIVI SINGOLI - INSTALLATIONS COLLECTIVES SIMPLES - SINGLE COMMUNITY CIRCULATORS - EINZELNE
GEMEINSCHAFTSANLAGEN - ENKELE COLLECTIEVE INSTALLATIES - INSTALACIONES COLECTIVAS SIMPLES - ENSKILDA
PUMPAR FOR FLERA SYSTEM - INSTALAGOES COLECTIVAS SIMPLES - OTAEJIbHbIE HACOCbHI A MHOTOCVCTEMHBIX
YCTAHOBOK - JEDNODUCHA KOLEKTIVNI CERPADLA - MONOI XYAAOTIIKOI - RUROCIAGI POJEDYNCZE - TEK KOLEKTIF -
JEDNODUCHE ZBEROVE - CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - DAUDZCILPU BPH, BMH SERIJAS CIRKULACIJAS SUKNI AR
ATLOKIEM

DN 40-50-65-80 DN 65-80

: PER IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO USARE SOLO LE POSIZIONI CON ASTERISCO
: POUR LES INSTALLATIONS DE CLIMATISATION, UTILISER SEULEMENT LES POSITIONS AVEC ASTERISQUE

: FOR CONDITIONING SYSTEMS USE ONLY THE POSITIONS MARKED WITH AN ASTERISK.

: FUR KLIMAANLAGEN AUSSCHLIESSLICH DIE POSITIONEN MIT STERNCHEN NUTZEN.

: GEBRUIK VOOR AIRCONDITIONING-INSTALLATIES ALLEEN DE MET EEN STERRETJE AANGEGEVEN POSITIES
: PARA INSTALACIONES DE ACONDICIONAMIENTO, UTILIZAR SOLO LAS POSICIONES CON ASTERISCO

: VID KLIMATANLAGGNINGAR SKA ENDAST LAGENA MED ASTERISK ANVANDAS.

: PARA INSTALAGOES DE AR CONDICIONADO USAR SOMENTE AS POSICOES COM ASTERISCO

: AN KOHOUUMOHEPHbBIX YCTAHOBOK UCMOJIb30OBATb TONBbKO NMO3ULIUU, OBO3HAYEHHbIE
3BE3J04YKOW : U KLIMATIZACNICH SYSTEMU POUZIVAT POUZE POLOHY OZNACENE HVEZDICKOU.

: [IA TIZ EFTKATAXTAZEIZ KAIMATIEMOY, XPHZIMOIMOIHETE MONO TIE OEZEIZ MOY EXOYN AXTEPIZKO.

: DLA URZADZEN KLIMATYZACYJNYCH NALEZY STOSOWAC WYLACZNIE POZYCJE OZNACZONE GWIAZDKA

: KLIMA TESISLERI ICIN SADECE YILDIZLI POZISYONLARI KULLANINIZ.

: PRE KLIMATIZACNE ZARIADENIA POUZiVAT LEN POLOHY S HVIEZDICKOU.

: ORO KONDICIONAVIMO JRENGINIUOSE NAUDOTI TIKTAI ZVAIGZDUTE PAZYMETAS POZICIJAS.

: KONDICIONESANAS SISTEMAS IZMANTOJIET TIKAI POZICIJAS, KAS ATZIMETAS AR ZVAIGZNITI.
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COLLETTIVI GEMELLARI - INSTALLATIONS COLLECTIVES JUMELEES - TWIN COMMUNITY CIRCULATORS -
ZWILLINGS-GEMEINSCHAFTSANLAGEN - DUBBELE COLLECTIEVE INSTALLATIES - INSTALACIONES COLECTIVAS
DOBLES - TVILLINGPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - INSTALAGCOES COLECTIVAS GEMELARES - CIAPEHHbLIE
HACOCbI ANA MHOTOCUCTEMHBLIX YCTAHOBOK - DVOJITA KOLEKTIVNI CERPADLA - AIAYMOI ~ TYAAOTIKOI -
RUROCIAGI BLIZNIACZE - IKIZ KOLEKIF - ZDVOJENE ZBEROVE - DVIGUBI CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - DAUZCILPU
DPH, DMH SERIJAS CIRKULACIJAS DUBULTSUKNI AR ATLOKIEM

DN 40-50-65-80

: PER IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO USARE SOLO LE POSIZIONI CON ASTERISCO

: POUR LES INSTALLATIONS DE CLIMATISATION, UTILISER SEULEMENT LES POSITIONS AVEC ASTERISQUE
: FOR CONDITIONING SYSTEMS USE ONLY THE POSITIONS MARKED WITH AN ASTERISK.

: FUR KLIMAANLAGEN AUSSCHLIESSLICH DIE POSITIONEN MIT STERNCHEN NUTZEN.

: GEBRUIK VOOR AIRCONDITIONING-INSTALLATIES ALLEEN DE MET EEN STERRETJE AANGEGEVEN POSITIES
: PARA INSTALACIONES DE ACONDICIONAMIENTO, UTILIZAR SOLO LAS POSICIONES CON ASTERISCO

: VID KLIMATANLAGGNINGAR SKA ENDAST LAGENA MED ASTERISK ANVANDAS.

: PARA INSTALAGOES DE AR CONDICIONADO USAR SOMENTE AS POSICOES COM ASTERISCO

: AN KOHAULUMOHEPHbLIX YCTAHOBOK UCMNONb30OBATb TONLKO NMNO3ULMUA, OBO3HAYEHHbIE
3BE3004YKOMN : U KLIMATIZACNICH SYSTEMU POUZIVAT POUZE POLOHY OZNACENE HVEZDICKOU.

: [IA TIZ EFTKATAZTAZEIZ KAIMATIEMOY, XPHZIMOIMOIHETE MONO TIE OEZEIZ MOY EXOYN AXTEPIZKO.

: DLA URZADZEN KLIMATYZACYJNYCH NALEZY STOSOWAC WYLACZNIE POZYCJE OZNACZONE GWIAZDKA
: KLIMA TESISLERI ICIN SADECE YILDIZLI POZISYONLARI KULLANINIZ.

: PRE KLIMATIZACNE ZARIADENIA POUZiVAT LEN POLOHY S HVIEZDICKOU.

: ORO KONDICIONAVIMO |RENGINIUOSE NAUDOTI TIKTAI ZVAIGZDUTE PAZYMETAS POZICIJAS.

: KONDICIONESANAS SISTEMAS IZMANTOJIET TIKAI POZICIJAS, KAS ATZIMETAS AR ZVAIGZNITI.
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BMH - BPH
DMH - DPH




SELETTORE VELOCITA COLLETTIVI TRIFASE - SELECTEUR DE VITESSE INSTALLATIONS COLLECTIVES
TRIPHASEES - THREE-PHASE COMMUNITY CIRCULATORS SPEED SELECTOR -
GESCHWINDIGKEITSWAHLSCHALTER DREIPHASEN- GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KEUZEKNOP SNELHEID
DRIEFASE COLLECTIEVE INSTALLATIES - MANDO DE VELOCIDAD INSTALACIONES COLECTIVAS TRIFASICAS -
HASTIGHETSVALJARE FOR TREFASPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - SELECTOR DE VELOCIDADE INSTALACOES
COLECTIVAS TRIFASICAS - TEPEK/IOUATENlb CKOPOCTW [ONA TPEX®A3HbIX OBUFATENEM  On4
MHOIOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK - PREPINAC RYCHLOSTI KOLEKTIVNICH TRIFAZOVYCH CERPADEL - EITIAOTEAX
TAXYTHTAY TPI®ATIKON ISYAAOIIKON - SELEKTOR SZYBKOCI AGREGATOW TROJFAZOWYCH - UG FAZLI
KOLEKTIF HIZ SELEKTORU - SELEKTOR RYCHLOSTI TROJFAZOVYCH ZBEROVYCH - TRIFAZIWARIKLIGREICIY
PERJUNGIMAS - TRISFAZU CIRKULACIJAS SUKNA ATRUMU SLEDZIS

DISTANZIALE
ENTRETOISE
SPACER
DISTANZSTUCK
AFSTANDSTUK MODULO
DISTANCIADOR MODULE
AVSTANDSBRICKA MODULE
DISTANCIAL MODUL
PACMOPHAA OETAJb <4— MODULE
ROZPERKA MODULO
ATIOXTATHE MODUL
ODSTEPNIK MODULO
SIM ) 5 MoaOYnb
ROZPERNA VLOZKA MODUL
INTARPAS 5 ) IIAAKETA EITIA TAXYT.
ELEKTROBAROSANAS SLEGUMA MODUL
IZVELNES MODULIS MODUL
MODUL
MODULIS
FINESTRELLA ATRUMA IZVELNES MODULIS

FENETRE
WINDOW
FENSTER
RAAMPJE
VENTANILLA
SIKTGLAS
JANELA
OBIO
OKENKO
®INIZTPINI
SZYBKA
PENCERE
OKIENKO
LANGELIS
INFORMACIJAS LOGS




1~
A 20/180 X M

1~

A 50/180 X M — B 50/250.40 M — D 50/250.40 M
A 56/180 X M — B 56/250.40 M — D 56/250.40 M
A 80/180 X M — B 80/250.40 M — D 80/250.40 M
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BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M
BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M
BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M
BPH 120/250.40 M — DPH 120/250.40 M
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BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M @_@
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A 50/180 X T — B 50/250.40 T — D 50/250.40 T

A 56/180 X T — B 56/250.40 T — D 56/250.40 T
A 80/180 X T — B 80/250.40 T — D 80/250.40 T
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3~ A X -
BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T (7
BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

=

N Ca
BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T D I:l D D D D
BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T

BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T

T 11
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T % ﬂ
BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T | % % | |
BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T @
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T K K L3 L2 L1

BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T
BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T *‘ \( \‘

BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T -KM
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T

BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T 5
BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T g
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T |:|
L3 L2 L1 &

COLLEGAMENTO MOTORE-MORSETTIERA / CONNEXION MOTEUR-BOITE A BORNES / MOTOR-TERMINAL
BOARD CONNECTION / ANSCHLUSS MOTOR-KLEMMENBRETT / AANSLUITING MOTOR-KLEMMENBORD /
CONEXION MOTOR-TERMINAL DE BORNES / ANSLUTNING MOTOR-KOPPLINGSPLINT / LIGACAO MOTOR-
QUADRO DE TERMINAIS / COEOWHEHWE [OBWUIATENb-3AXKWMHAA KOPOBKA / PROPOJENI  MOTOR-
SVORKOVNICE / ZIYNAEXH KINHTHPA-KAEMMAX / POLACZENIE SILNIK-LISTWA ZACISKOW /
MOTOR-TERMINAL KUTUSU BAGLANTISI / ZAPOJENIE MOTORA-VARIKLIO / IR KONTAKTY DEZUTES
SUJUNGIMAS / MOTORA - SPAILU KARBAS PIESLEGUMS

BROWN
GREEN
BLUE
BLACK
WHITE
RED
THERMIK
/ O ® \
BROWN 1 ¥ BROWN
s
O & O
GREEN1 ~ GREEN
BLUE 1 BLUE
BLACK1 _ BLACK
x GREEN 1
@) Z BLUE 1
WHITE1 Y%  WHITE BLACK 1
O“ WHITE 1
RED 1 RED | RED 1
THERMIK 1




DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

La Ditta DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD) — ITALY — sotto la propria esclusiva

responsabilita dichiara che i prodotti summenzionati

sono conformi a:

— Direttiva del Consiglio n°® 98/37/CE concernente il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati
membri CEE relative alle macchine e successive
modifiche.

— Direttiva della Compatibilita
89/336 e successive modifiche.

— Direttiva Bassa Tensione 73/23 e successive
modifiche.

elettromagnetica

DECLARATION DE CONFORMITE
L’entreprise DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALIE - déclare sous sa
responsabilit¢  exclusive que les produits
susmentionnés sont conformes a:

— la Directive du Conseil n° 98/37/CE concernant
’harmonisation des législations des Etats
membres de la CEE relatives aux machines et
ses modifications successives .

- la Directive de la compatibilité
électromagnétique 89/336 et ses modifications
successives .

— la Directive basse tension 73/23 et ses
modifications successives.

DECLARATION OF CONFORMITY

The Company DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14

— Mestrino (PD) - ITALY — declares under its own

responsibility that the above-mentioned products

comply with:

— Council Directive no. 98/37/CE concerning the
reconciliation of the legislations of EEC Member
Countries with relation to machines and
subsequent modifications .

— Directive on electromagnetic compatibility no.
89/336 and subsequent modifications .

— Directive on low voltage no. 73/23 and
subsequent modifications .

KONFORMITATSERKLARUNG
Die Firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALY — erklart unter ihrer eigenen,
ausschlie3lichen Verantwortung, daf} die
genannten Produkte den folgenden Verordnungen
entsprechen:
— Ratsverordnung Nr. 98/37/CE  Uber die
Angleichung der Gesetzgebung der CEE-Staaten
Uber Maschinen und folgende Abanderungen

— Verordnung Uber die elektromagnetische
Kompatibilitat 89/336 und folgende
Abanderungen.

— Verordnung tber Schwachstrom 73/23 und
folgende Abanderungen.

CONFORMITEITSVERKLARING

De firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo, 14

Mestrino (PD) — ltalié, verklaart hierbij onder haar

verantwoording dat hierbovengenoemde produkten

conform zijn aan

— de Richtlijn van de Raad nr. 98/37/CE betreffende
harmonisatie van de wetgeving in de EEG-
lidstaten t.a.v. machines en daaropvolgende
wijzigingen.

— De richtljinen van de elektromagnetische
overeenstemming 89/336 en latere
veranderingen.

— De richtlijnen voor lage druk 73/23 en latere
veranderingen

DECLARACION DE CONFORMIDAD
La Empresa DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALY — bajo su propia y exclusiva

responsabilidad declara que los productos
anteriormente mencionados respetan:
— Las Directrices del Consejo n° 98/37/CE

referentes a la homogeneizacion de las
legislaciones de los Estados miembros de la
CEE relativas a las maquinas y sucesivas
modificaciones

— Directriz de la Compatibilidad electromagnética
89/336 y sucesivas modificaciones

— Directriz Baja Tension 73/23 vy sucesivas
modificaciones

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Bolaget DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALIEN - intygar pa eget ansvar
att ovannamnda produkter ar i enlighet med:

— Radets direktiv nr. 98/37/CE och efterfoljande
andringar som innehaller en jamkning av EU-
ldndernas lagstiftning betraffande maskiner.

— EMC-direktivet nr. 89/336 och efterféljande
andringar.

— Lagspanningsdirektiv nr. 73/23 och efterféljande
andringar.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
A firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD), declara sob a prépria
responsabilidade que os produtos abaixo indicados
€ aos quais a presente declaragao se refere, sdo
conformes as seguintes normas harmonizadas:

— Directiva do Conselho n°98/37/CE relativa a
adequacéo das legislagdes dos estados
membros relativas as maquinas e sucessivas
modificacgoes.

— Directiva do Conselho n°73/23/CEE relativa a
limites de tensao” e sucessivas modificagdes.

— Directiva do Conselho das Comunidades
Europeias 89/336/CEE relativa a
compatibilidade electromagnetica e sucessivas
modificagoes.




3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU
dupma DAB PUMPS A.o. — Bus M. lNono, 14 —
MectpuHo (1M4) — UTAJIMA — nog cobCcTBEHHYO
NCKIIOYNTENBHY OTBETCTBEHHOCTb 3asBNSET, YTO
BblLLIEYKa3aHHbIE N3OENNsi COOTBETCTBYHOT:
— [OupektnBe CoseTta n° 98/37/CE o conmkeHum
3akoHogaTtenbctB [ocymapcts, uyneHoB EBC,
KacatoLmxca o6opyaoBaHuUs, 1 NocnenyroLwmm

PROHLASENI O KONFORMITE
Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M.Polo, 14 - Mestrino
(PD) - ITALY - prohlasuje na vlastni zodpovédnost,
Zze vySe uvedené vyrobky odpovidaji témto
smeérnicim:
— Smérnice €. 98/37/CE a jejich pozdnich uprav ze
Spravni rady , tykajici se sblizeni se
zakonodarstvi jednotlivych ¢lend CEE s ohledem

rnonpaekam. na strojni zafizeni
—  Hwupektuse 06 OrnektpoMarHuTHOW  —  Smérnice 6. 89/336 o elektromagnetické
coBmecTumocTn  89/336 1 mocneaylowym kompatibilité a nasledujici zmény
nonpaskam. — Smérnice ¢. 73/23 o nizkém napéti a nasledujici
— [vpektnBe o0 Huskom HanpsbxkeHun 73/23 n zmény.
nocneayoLyM nonpaskam.
ANloon Zuppopeoens SWIADECTWO ZGODNOSCI

H etopeic DAB PUMPS A.E., pé €dpa oto Mestrino
(PD) - Itolio, oty 066 M. Polo 14, dnAdvel vrevbova
TOG TO. TOPUTAVEO TPOIOVTO TNPOLV TS STAEES TTOV

wpoPAémovTon amd:

— v va' ap. 98/37/CE Oynyia Tov ZvpPoviiov
UNXOVES KOl TIG EMOUEVEG TPOMOMOMCES,  Tepl
evapuOVIoNG TOV KOVOVISUOV TV Kpatdv peddmv g

EOK, oyetikd pe tig pnyoveg

— v o' op. 89/336  Odnyla ko TIC emOpEVES
TPOTOTOGELG mepl NAEKTPOOYVNTIKNG

YvpPorotrog,
— v ap. 73/23 Odnyia kot Tig ETOUEVES
Tpomomomoels, mepl Xapuning Taong.

Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 -

Mestrino (PD) - ITALY — na wytgcznie wiasng

odpowiedzialnos¢ zaswiadcza ze wyzej

wymienione produkty sg zgodne z:

— Wytyczng Rady Ministréw  nr 98/37/CE w
sprawie ujednolicania przepiséw dotyczacych
maszyn wraz z pOzniejszymi zmianami,
obowigzujacych w panstwach czionkowskich UE.

— Wytyczng odnos$nie Wspoitdziatania
elektromagnetycznego nr 89/336 z pdzniejszymi
Zmianami.

— Wytyczng odnosnie Niskiego Napiecia nr 73/23 z
pbzniejszymi zmianami.

UYGUNLUK BEYANNAMESI

Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — ITALY — adresinde
yerlesik DAB PUMPS s.p.a. Sirketi sadece kendi
sorumlulugu altinda olarak s6ézi gegen Urdnlerin
asagidaki yonetmeliklere uygun oldugunu beyan
etmektedir:

— Makinelere iligkin  AET Gyeleri Devletlerin
yasalarini  birbirlerine yaklastirmak hususunda
tarihli 98/37/CE sayili Konsey Yonergesi ve daha
sonraki degisiklikler.

— 89/336  saylh elektromanyetik Uygunluk
Yonergesi ve daha sonraki degisiklikler.

— 73/23 sayih Algak Gerilim Yonergesi ve daha
sonraki degisiklikler.

VYHLASENIE O ZHODNOSTI
Spolo¢nost DAB PUMPS, s.p.a. so sidlom na Via
Marco Polo, 14, Mestrino (PD), Taliansko, vyhlasuje
na vlastni vyhradnu zodpovednost, Ze uvedené

vyrobky zodpovedaju:
— Smernici Rady ¢&. 98/37/CE o priblizovani

legislativ Clenskych Statov EHS v oblasti strojov

a nasledujucim upravam.
—  Smernici Elektromagneticka kompatibilita
89/336 a nasledujucim upravam.
— Smernici Nizke napatie 73/23 a nasledujucim
Upravam.

ATITIKTIES DEKLARACIJA
DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo, 14 — Mestrino
(PD) - ltalija - garantuoja, kad Siame leidinyje
iSvardyti produktai atitinka Sias ES direktyvas:
— 98/37/CE, bei jos pataisas - masiny detaliy
atitikimas ES Salyse.
— 89/336, bei jos pataisas — elektromagnetinis
suderinamumas.

— 73/23, bei jos pataisas - elektrotechniniai
gaminiai skirti naudoti esant tam tikroms jtampos
riboms.

Mestrino (PD), 07 Gennaio 1998

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Kompanija DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) - ITALIJA — pazino, ka uznemas
pilnu atbildibu par to, ka augstak minétie produkti
atbilst:

— Eiropas Padomes direktivai nr. 98/37/CEE ar
sekojoSiem labojumiem par ES dalibvalstu
likumdoSanas saskanoSanu, kas attiecas uz
iekartam.

— Direktivai nr. 89/336 ar sekojoSiem labojumiem
par Elektromagnétisko savietojamibu.

— Direktivai nr. 73/23 ar sekojoSiem labojumiem
par Zemo spriegumu.

%.‘ e,

/ v 44—-———
Attilio Conca
Legale Rappresentante
Legal Representative
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1. NMPEAYPEXOEHUA

1.1 Mepen Havyanom MOHTa)a BHUMATESNbHO npoynTante AaHHY0
OOKYMEHTaUuo.
Heobxoanmo, 4TOOblI 3nNekTpuyeckne u ruapaBninveckme CoeanHeHus
BbIMONHANUCH KBanMuumpoBaHHbIM nepcoHarnom, obnapatowmm

1.3 A

TEXHUYECKUMMN HaBblkaMM COrnacHo Hopmam 6e30nacHOCTU KacaTenbHO
NPOEKTUPOBAHMUS, MOHTaXa W TEXHUYECKOTO OOCMY>XMBAHUSA TEXHUYECKMX
YyCTaHOBOK B CTpaHe 3KcnnyaTauum nsaenus.

HecobntogeHne npaeun 6e3onacHOCTM €CO34aeT OMNacHOCTb Ans Noaen u
MOXeT noBpeauTb 00OpydoBaHME, a Takke aHynuMpyeT BCSKOe MpaBoO Ha
TexHu4eckoe obCnyxMBaHMe No rapaHTuw.

Mop kBanucpuuMpoOBaHHLIM NepCcoOHanoM nogpasymMeBalTca nuvua,
KOTOpble coOrnacHo Mx oBbyyeHuto, OnbITy, U HaBblkaM, a Takke 3HaHuI
COOTBETCTBYHOLLNX HOPMaTMBOB, yKa3oB n MEpPONPUATUI ans
npegoTBpaLleHns HecYacCTHbIX CrydYaeB M YCrnoBuh O6ChyXuMBaHus, Oblnn
YNONMHOMOYEHbI OTBETCTBEHHLIM 3a ©€e30MacHOCTb YCTAHOBKW BbIMOMHATb
nobble HeobxoanMble OeUCTBUSA, YyMes pacno3HaBaTb M usberatb nodoyro
BO3HMKAIOWLYD MNMpuM  3TOM onacHocTb. (OnpegoeneHne  TeXHUYECKOro
nepcoHana IEC 364).

MpoBeputb, 4TOGBI OOOpyAoOBaHMe He ObINO NOBPEeX4eHO B npouecce
NepeBO3KN WUNU cknagupoBaHusa. B yacTHocTM HeobxoaMmo npoBepUTb,
4TOObI BHELLHSASA YnakoBka Oblria abContoTHO LENoN U B XOPOLLEM COCTOSIHUM.

2. OTBETCTBEHHOCTb

MpomnsBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a Nnoxoe YHKUMOHMPOBAHME Hacoca
PEUMPKYIALMK, €CnNU OH OblfT TEXHWYECKM BUOOM3MEHEH WM 3KchnyaTupoBanca c
NpeBbILLUEHMEM LaHHbIX, YKa3aHHbIX Ha 3aBOACKON Tabnuyke.

[MpomsBoguTenb Takke CHUMaeT C cebs BCAKYHD OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHblE
HETOYHOCTM [aHHOrO M34aHWSA, €CrivM OHM BbI3BaHbl TUNOrPaqICKMMKU onevyaTkamn Unu
nepeneyvartkon. NMponssoanTenb OCTaBnseT 3a coboM NpaBoO BHOCUTbL B CBOM M3Oenuna Te

N3MEHEeHNA,

KOTOpblE OH cCo4TeT HeobxoauMbIMN UNKN  NONe3HbiMK, 6e3 N3MeHeHus

OCHOBHbIX XapaKTepuUCTUK n3genung.
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3. NMPUMEHEHUE

Hacocbl peuunpkynsauumn cepun A, B, BMH, BPH, B eanHom ncnonHeHun n cepum D, DMH,
DPH, B coBOEHHOM MCMOSTHEHUN CKOHCTPYMPOBAHbI ANS:

- ropsiyen Bofbl B cuctemax oborpesa.

- BOAbl B MPOMBbILLSIEHHbIX TMAPABNNYECKUX YCTAHOBKAX.

- BOAbl B KOHOMLMOHEPHbIX YCTAHOBKAX.

Hwu oanH Hacoc peunpKynsaumMm He MOXeT ObITb UCMONb30BaH ANSA LUPKYNALUU
CaHUTapPHOMW BOAbI NN NULLEBbIX XUOKOCTEN.

4. TEXHUYECKUE OAHHbBIE N OTPAHUYEHUA NMPU NCIMOJIb3OBAHUU
MakcumanbHasa Temnepartypa xuakoctu TF B 3aBucMmocTn ot Temnepatypbl Bo3ayxa TA:
Hacochbl peunpkynsaummn ansi MHOroCUCTEMHbIX U

MarblX MHOTOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK

(BPH 150....T, DPH 150...T Tonbko BPH 150....T, DPH 150...T
BPH...M, DPH....M ucknroyvaroTrcs) BPH...M, DPH....M

TA °C 30 40 55 70 TA °C 30 40 55 70
TF °C 120 110 95 80 TF°C| 110 100 85 70

MuHumanbHoe aaBneHue Heobxoaumoe Ans BcacbiBaHUA BO U3bexaHue ABnNeHus
KaBuTaUuM, (3Ha4YeHUs OTHOCATCA K MaKCMManbHOMy pacxoay):
HACOCbI PELUUPKYNALUNKU ONA MAJIbIX MHOTOCUCTEMHBIX YCTAHOBOK: CEPUU A, B, D

MuHUManbHbIA Hanop B MeTpax npwu

Moaenu
Temnepartype 90°C
A20 — A50 — B50 — D50 — A56 — B56 — D56 1,5
A80 — B80 — D80 2.5

HACOChbI PELINPKYNALIMWN ONA MHOTOCUCTEMHBLIX YCTAHOBOK: CEPUA BMH, BPH, DMH, DPH

MuHMManbHLIA Hanop B MeTpax npu

Mopenu TeMmneparype:
75°C 90°C 110°C 120°C

BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T 09 4 . 18
BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T )
BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M 1,6 4 14 —
BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T 1,6 4 —
BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T 6 9 —
BPH 120/250.40 M — DPH 120/250.40 M 6 9 18
BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M 2 5 — —
BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T
BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T 4 75 . 21

BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T

BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M 1,6 6 14 —
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T 1,6 6 — 19
BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T 2 5 . 20
BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T

BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M 1 4 13 —
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T 1 4 — 18
BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T 6 9 — 22
BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T 6 10 — 22
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T 4 7 16 —

BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T 7 11 18 —
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T

— HanpsikeHue an. MutaHua:  CMOTPUW 3aBOACKYHO TaBnMYKy € 9NeKTPUYECKUMUN AaHHBIMM
— Mornowaemasi MOWHOCTL: CMOTPU 3aBOACKYH TabNNYKy C ANEKTPUYECKMMU AaHHBbIMU
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MNMepekaunBaemasn
XNAKOCTb:

Pacxon:

Hmax ( m ) - Hanop:

CrteneHb npegoxpaHeHusA
ABurarens:

CTteneHb npegoxpaHeHus
3aXXKMMHOW KOPOOKMU:

Knacc npegoxpaHeHus:
Mydra:

yucTas, 6e3 TBepabIX UNN abpasnBHbIX YacTuL, He
arpeccuBHasi.

HaCOCbl PELIMPKYNSLMM ANSt MarblX MHOFOCUCTEMHbIX
ycTaHoBok: oT 1 o 12 m*/yac

HaCOCbl PELIMPKYNSALMM AMS1 MHOFOCUCTEMHBIX YCTaHOBOK:
ot 1,5 M*/yac go 78 m°/uac

HaCcoCbl peuupKynaumMm ang masnbiX MHOrOCUCTEMHbIX
YCTaHOBOK : 8 M

HaCcoCbl peunpKynaumMm ang MHOroCUCTEMHbIX
YyCTaHOBOK : 18 M

IP44; Hacockl peuunpKkynaunmn ans manblX MHOrOCUCTEMHbIX
yCTaHOBOK
IP42; Hacockl peunpKkynaunmn ans MHOroCUCTEMHbIX YCTaHOBOK

IP44 Hacocbl peunpkynaumm gnsa manbix
MHOFOCUCTEMHBIX YCTAHOBOK U MOHOpa3Hble
IP55 TpexdasHble

H
PG 11 u/vnn PG 13,5 B 3aBUCMMOCTU OT MOAENN

MpenoxpaHutenu nuHuu knacca AM:

HacocCbl AnsA MmanbiX MHOFOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK

Mopenb

MpepoxpaHutenu nuHum (Amnep)
1x220-240B 500y 3x380B 50y,

A 20

1

A 50

B 50

D 50

1
1
1

A 56

5

B 56

D 56

A 80

9
9

B 80

D 80

— [ -

1
1
1
1
1
1

5

HacoCbl ANA MHONrOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK

Mopenb

MpepoxpaHutenu nuHum (Amnep)
1x220-240B 500"y 3x230B 50y | 3x400B 50Iy,

BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T

1 1

BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T

1 2

BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M

BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

2 2

BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T
BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T
BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T

BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M

BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T

BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M

BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T

BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M

BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T
BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T

BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T
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Mogenb MpepoxpaHutenu nuHum (Amnep)
1x220-240B 50Ty | 3x230B 50y | 3x400B 500y
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T 6 4
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T 6 6
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T 4 4
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T 6 6
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T 6 4
— MakcumanbHoe pabouyee 10 6ap
AaBreHune:

— Temnepatypa -10°C +40°C
CKINaaMpoBaHusA:

— OTHocuTenbHas BnaxHoctb  MAKC. 95%
BOo3Ayxa:

— llymoBOM ypOBeHb: LLYMOBOM YPOBEHb B rnpeaenax, npegyCMOTPEHHbIX
noctaHosrieHnem EC 89/392/CEE v nocnegytowmm
nonpaBKaMm.

KoHcTpyKkuua asuratenen: cornacHo HopmaTtusam CEI 2-3 — CEI 61-69 (EN 60335-2-41)

5. CMNoCoOBb OBPALLEHUA

51  CknagupoBaHue

Bce Hacocbl peumpKynsumm OOSMKHbl XPaHUTbCSA B 3aKPbITOM, CYXOM MOMELLEHUMU, Mo
BO3MOXXHOCTU C HEM3MEHHOW BMNAaXXHOCTbIO BO3ayxa, 6e3 Bubpaunin n noisu.

Hacocbl peumpKkynauumM nocTaBnslOTCA B CBOEW 3aBOACKOM YMNakoBKe, B KOTOPOW OHWU
AOJDKHbI OCTaBaTbCs BMAOTb A0 MOMEHTa MOHTaxa. Ecnu 39To0 HeBO3MOXHO, cnefyet
TWAaTeNbHO 3apKbiTb OTBEPCTUSA BCACbIBAHUSA U NOAAYM.

5.2 [lepeBo3ka

WN3bGeraTtb, 4TOObI N34enma nogBepranuchb NUWHUM yaapam U CTONIKHOBEHMUSM.

[Ona nogbemMa UM nepemelleHns Hacoca peuupKynsuMm  MCnonb3oBaTh MNOABEMHUKM,
MCcNonb3ys NOAAOH, NOCTABMSAEMbIA CEPUIAHO (ECNMN OH NPEAYCMOTPEH).

5.3 Bec

Ha Haknenke Ha ynakoBke ykasaH 00LmMi BeC Hacoca peunpKynauun.

6. MOHTAX
6.1  [lepcoHan, ocyWwecTBAAIOWMA MOHTaX, AOMKeH BblTb KBANNMOULNPOBAHHbIM.

3axXuMMHasa Kopobka HMKorga He AOMMKHA ObITb HanpaBneHa BHU3. [nsa
ee YCTaHOBKM crnefoBaTb yKa3aHMAM Ha cxemax, NpuMBeAeHHbIX Ha
cTpaHuue. 1 — 2.

6.2 Hacoc peuupkynaumm MoxeT ObiTb yCTaHOBMNEH B cuUCTeMax oborpeBa kak Ha
TpybonpoBoge nogayu, Tak M Ha BO3BpaTe; CTpefka Ha Kopryce Hacoca
nokasblBaeT HanpaBfieHNe NoTokKa.

6.3  [lo BO3MOXHOCTM YCTAHOBUTb HAcoC PELMPKYNSLMN Bbille MUHMMANbHOIO YPOBHS
KOTNa W Kak MOXHO Aanblue OT KOS€eH, YrnoB, OTBETBMEHWUNA, TaK Kak OHWM MOryT
Bbl3BaTb OyprieHne BoAbl HAa BCacbiBaHUM Hacoca peLmpKynsumMm 1 COOTBETCTBEHHO
NOBbLICUTb LLYMOBOW YPOBEHb.

6.4 [1na obnerdyeHnsa onepauunin No KOHTPOSO N TEXHUYECKOMY OBCNyXmnBaHWO criegyet
YyCTaHOBWTb OTCEYHOM KnanaH Kak Ha TpybonpoBoae BcacbiBaHWUA, Tak U Ha nogade.

6.5 [lpou3BecTM MOHTaX Hacoca PeLMpPKyNsAUMM Ha YCTAHOBKY TONbKO MOCME MOMHOro
3aBepLUEHNS CBAPOYHbIX paboT.

6.6 [lepeq MOHTaXOM Hacoca peuupKynsauMM NpPOM3BECTM  TLATENbHYIO  MOWKY
yCTaHOBKM Tonbko Bogon npu 80°C. 3aTtem NOMHOCTb CAUTb YCTAHOBKY Ans
yCTpPaHEHUs1 BCEX BO3MOXHbIX BPeAHbIX BELLECTB U3 CUCTEMBI.
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6.7

6.8

6.9

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

YcTaHaBnMBaTb HAcoC peuuvpKynsiuMum Bcerga ¢ BarioM ABuratensi B
ropu3oHTaribHOM NosioXeHuu (puc. 4 Ha cTp. 3).

MNponsBecTM MOHTaX TakMM obpasom, 4YTOObl M3bexaTb MNonagaHus Kanenb Ha
ABUraTenb U Ha 3aXMMHYH KOPOOKy Kak B MpoLecce MOHTaxa, Tak U B npwu
OCYLLIECTBNEHMMN TEXHUYECKOrO 06CNYKNUBaHNS.

N3beraTb cMmelIMBaHUSA BOAbl CUCTEMbI C Aob6aBkamu, MONyYEeHHbIMU U3
yrneBogopoAa, M apoMaTusMpylolmmu BellectBamu. [loGaBka aHTMdpu3a, Mo
HeobXoaNUMOCTH, PEKOMEHAYETCA B MakcmanbHoM konunyectse 30%.

BHumaHue!! B cnyyae usonsumm (TepmMounsonsumnsa) npoBepuTb, YTOObl OTBEPCTUSA
ANs CnuBa KOHAeHcaTa B Kopnyce aBuratensa He Obinu 3akpbiTbl UK YaCTUYHO
3acopeHsbl. (cMoTpeTb Puc. 3 Ha cTp. 2)

ANEKTPUYECKOE COEOAMNHEHME:
BHumaHue: Bcerga coonrogante npasuna 6esonacHocTu!

A Ctporo cobniogatb ykasaHua ansa coeauHeHun, npMBeaeHHbIe Ha CcTp. 4,
5.

AneKTponpoBoaka AOJIKHA ObITb ocyliecTBreHa ONbITHbIM ]
YNONTHOMOYEHHbLIM 3JIeKTPUKOM, GepyluMM Ha cebGs OTBETCTBEHHOCTb 3a Bce
CBOU [EeNCTBUA.

YbeanTtbcs,, 4TOObI HanpshkeHMe B CETU COOTBETCTBOBANO  HaMNPsKEHUHO,
yKazaHHOMY Ha 3aBoACcKoW Tabnuuke nutaemoro apuraTtensi, U 4tobbl Obino
Bo3amoxHo OBECIMEYNTb XOPOLWIEE 3A3EMIIEHUE .

B cnyyae  ukcupoBaHHbIX  ycTaHoBOK  MexayHapoaHble  HopmaTuBbl
npegycMaTpusaroT UCMNOSIb30BaHME BblKIoYaTenen-pasbeanHUTeNnem ¢ OCHOBOW C
NnnaBKUMU NpegoxXpaHNTENSIMN.

Bce MoHObasHble gBuratenu ocHalleHbl BCTPOEHHbIM TEPMO-aMnepMeTPUHECKUM
npegoxpaHeHnem wn MoryT OblTb NOACOeOUHEHbl K ceTu Hanpsmyk. Bce
TpexdasHble ABUrateny MMEKT BCTPOEHHbIA OATYMK, COEOMHSIEMbIA C BHELLUHUM
npeaoxXpaHNTENbHLIM pPere n Cc TepMOCTaTOM MOMELLEHMS, KaK NoKa3aHo Ha puc. 4,
5. (BbINONHAETCA NONb30oBaTENEM.)

[Mpn 9nekTpuyeckomM MNOACOEAMHEHUN K FIMHUM SMNEKTPONUTaHWA npeaycMoTpeTb
OunonsapHbIi  BbiKNoYaTens (MOHOA3Hble BapuaHTbl M) TpexnonspHbIA  Unn
YeTbIPEXMONAPHbIA, €Criv npeaycMoTpeHa HenTpanb (TpexdasHble BapuaHTbl T) C
pacCToAHNEM pa3MblKaHUS KOHTAKTOB HE MeHee 3 MM, U C NpefoXpaHuTensMmn Tuna
AM (3anyck pgBuratenen) Co 3Ha4YeHWeM TOKa, COOTBETCTBYHOLLMM MNUTAaEMOMY
Apuratento.

Mocne ANEeKTpn4yeckoro nogcoeanHeHunA TpeX(ba3HbIX HacoCoB peunpkynauunu,
nepen HaroJfiHeHnemMm CucTembl HeoOxoaumo Bcerga npoBepATb HarnpaBneHue
BpaweHuna asuratend, OTBUHYMBAA r|p06Ky BaHTy3a W 3anyckad HacOC Ha
HECKOJIbKO CEeKyHA.

HanpaBneHMe BpalleHnA, NpoTUBONOJIOXKHOE HamnpaBlieHU, YKa3aHHOMY CTpeJ'IKOVI
Ha Tabnuyke gBuratens o3HavyaeTt HenpaBunbHOE 3NIEKTPpU4EeCKoe coeanHeHne.

[na coegMHeHna MOTONPEOOXPAHUTENS C BHELUHEN CTOPOHbI 3aXXMMHON KOPOOKM
HeobxoauMo npogenaTtb OTBEpPCTME B BOKOBOM CTEHKE KOPOOKM B COOTBETCTBUM C
AYENKOWN N YCTAaHOBUTb MY(PTY (HE NOCTABMNAETCA CEPUNHO).

[na coegnHeHna mexay AsuraTesnieM n 3aXXMMHOW KOpobKon criegoBaTth yKa3aHUSM
Ha cxeme Ha cTp. 5. BHUMAHWME: kaTywka npoBogos rpynnbl N°1 noacoeanHsaeTcs
K COOTBETCTBYHOLLMM pazbemam rpynnbl N°1 3axxumHon kopobku. LiBeTHble npoBoaa
KaTyLleK COeaANHATCS COOTBETCTBEHHO C pa3beMaMmn COOTBETCTBYHOLLErO LIBETA.
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8.2

8.3

8.4

8.5

9.2

9.3

9.4

3AMNYCK

Mo 3aBeplieHUM MOHTaXa W Nocre NPOBEPKM HaMNpaBfeHUs BpaLLeHUs HaMnoOMHUTb
CUCTEMY M NPOM3BECTM BbIMYCK BO34yXa Nepes 3anyckoMm Hacoca peumpkynsumm. (puc.1)

A M3b6eratb hyHKLMOHMPOBAHUA HAcoca PeuUpPKynsauuum B OTCyTCTBME B
cucteme Boabl
Kugkoctb, cogepxawasca B CUCTEME, MNOMMMO BbICOKOW TemnepaTypbl U
AaBneHusi, MoxeT npucytcTtBoBatb B Buae napa. BHUMAHWE: OIMNACHOCTb
OXEIOB.

MpukacaTbcs K Hacocy peunpkynaumm onacHo. BHUMAHUWE: OINACHOCTb
OXEIOB.

Mpn Heob6xoaMMOCTU BbiNyCka BO3Ayxa U3 ABuratenst MeaneHHo OTBUHTUTbL NPOOKyY
BaHTy3a M AaTb BbIATW XUOKOCTN B TEYEHNE HECKONBbKUX CEeKyHA. (puc.1)

Pe3ko OTBMHYMBATL NPOOKY OMAacHO; XMOKOCTb, CoAdepaljasica B cUcTeme nof
BbICOKOW TemnepaTypoi U AaBrieHneM MOXET Bbi3BaTb OXErW.

B npouecce Bbinycka Bo3gyxa Heo6xoAuMMO MNpenoXpaHsATb
3NeKTpUuYeckne KOMNOHEHTbI.

PEryndaumsa CKOPOCTHU
[ns MOHOMA3HbIX HACOCOB PEUMpPKYNsUMM perynsiumMs OcCyLecTBsSieTcs npwu
MOMOLLM PYKOSITKM 3-X NO3MLMOHHOMO NepekroyaTtens u MoxeT ObiTb NpousBeaeHa
Takke C aBuraTenem noa HanpsikeHnem.

Onepauun No cmeHe CKOPOCTU Tpexda3HbIX HACOCOB pPeLUpPKynsauum
OOJKHbI BbINOJNTHATLCA NPU OTKITIOYEHHOM HanpsikeHUM.

[na ycTaHOBKM CKOPOCTM TpexdasHbiX HACOCOB PeuupKynauun Aana  manbix

MHOFOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK NPON3BECTU CrieayroLme onepauuu:

1. Y6eaouTtbes, 4Tobbl HAcOC peunpKkynauum Obin OTKIIOYEH OT HaMpPsPKEHUSA CETM.

2. OTBUHTUTb KpeneXHble BUHTbI KPbILLKN KNEMMHON KOPOOKN.

3. lNoacoeanHnTb 3NEKTPONPOBOAKY B 3aBUCUMOCTWU OT TpebyemMonm CKOpOCTU, Kak
nokasaHo Ha cTpaHuue 4.

4. TwaTenbHO 3aKPYyTUTb KPeneXHble BUHTLI.

5. TogkniounTb aNeKkTponuTaHue.

[na ycTaHOBKM CKOPOCTM TpexdasHbiXx ABuratenen AnA MHOFOCUCTEeMHbIX

YCTaHOBOK CMOTPETb PUCYHOK Ha CTP.3 1 MPOU3BECTU CrneayroLme onepaunu:

1. Y6eauTtbea, 4tobbl HAcoC peunpkynauum Obin OTKIIOYEH OT HaNpsKEHUSA CeTM.

2. CHSATb KPbILWKY C 3aXXMMHON KOPOOKN.

3. BblHYTb MOAynb nepekniyaTtensa CKOPOCTM U BHOBb YCTAHOBUTb €ro Takum

obpa3om, YTOObl YMCNO, COOTBETCTBYIOLLIEE CKOPOCTU, U 3Ha4yeHue Tpebyemoro
HaNpsPKeHMS ObIN BUOHbI Yepe3 OKOLLIKO 3aKUMHON KOPOBKM.
BHUMAHUE: [Ina nepexoga ¢ yctaHoBku ckopoctu npu 400 B Ha ycTaHOBKY
ckopoctn npu 230 B HeobXxoaMmo BbIHYTb MOAYNb Mepekniodatens, BbIHYTb
pacnopHbl 3NEeMEHT, NepeBepHYTb €ro U BHOBb YCTaHOBUTb Taknmm obpasom,
4YTOObI NOCMe YCTaHOBKM MOAYNA CKOPOCTb, COOTBETCTBYIOWAs HanpsbkeHuto 230
B, Obina BMaHa 4epe3 OKOWKO 3aXUMHOW Kopobku. Heobxogmmo obpawartb
BHMMAHMWE, 4tobbl mMoaynb He Obin ycTaHOBMEH Tak, 4YTobbl 4yepe3 OKOLUKO
Ob1110 BUOHO yKa3aHWe OnacHOCTH. A

4. YCTaHOBUTb Ha CBOE MECTO KPbILLKY 3aKMMHOWN KOPOBKM.
5. lNogknioynTb anNekTponmTaHume.

CkopocTb, cooTBeTcTBYIOWAana HanpsxxeHusam 230 B n 400 B, cooTBeTCTBEHHO
COOTBETCTBYET HanpsXKeHUIO CeTu.
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